
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਭਹਲਾ ੫ ॥ 
Siree Raag, Fifth Mehl: 

ਉਦਭੁ ਕਸਰ ਹਸਰ ਜਾ਩ਣਾ ਵਡਬਾਗੀ ਧਨੁ ਖਾਸਿ ॥ 
Make the effort, and chant the Lord's Name. O very fortunate ones, earn this 
wealth. 

ਿੰਤਿੰਸਗ ਹਸਰ ਸਿਭਰਣਾ ਭਲੁ ਜਨਭ ਜਨਭ ਕੀ ਕਾਸਿ ॥੧॥ 
In the Society of the Saints, meditate in remembrance on the Lord, and wash 
off the filth of countless incarnations. ||1|| 

ਭਨ ਭ੃ਰ੃ ਰਾਭ ਨਾਭੁ ਜਸ਩ ਜਾ਩ੁ ॥ 
O my mind, chant and meditate on the Name of the Lord. 

ਭਨ ਇਛ੃ ਪਲ ਬੁੰਸਿ ਤੂ ਿਬੁ ਿੂਕ੄ ਿ੅ਗੁ ਿੰਤਾ਩ੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Enjoy the fruits of your mind's desires; all suffering and sorrow shall depart. 
||Pause|| 

ਸਜਿੁ ਕਾਰਸਣ ਤਨੁ ਧਾਸਰਆ ਿ੅ ਩ਰਬੁ ਸਡਠਾ ਨਾਸਲ ॥ 
For His sake, you assumed this body; see God always with you. 

ਜਸਲ ਥਸਲ ਭਹੀਅਸਲ ਩ੂਸਰਆ ਩ਰਬੁ ਆ਩ਣੀ ਨਦਸਰ ਸਨਹਾਸਲ ॥੨॥ 
God is pervading the water, the land and the sky; He sees all with His Glance 
of Grace. ||2|| 

ਭਨੁ ਤਨੁ ਸਨਰਭਲੁ ਹ੅ਇਆ ਲਾਗੀ ਿਾਿੁ ਩ਰੀਸਤ ॥ 
The mind and body become spotlessly pure, enshrining love for the True Lord. 

ਿਰਣ ਬਜ੃ ਩ਾਰਫਰਹਭ ਕ੃ ਿਸਬ ਜ਩ ਤ਩ ਸਤਨ ਹੀ ਕੀਸਤ ॥੩॥ 
One who dwells upon the Feet of the Supreme Lord God has truly performed 
all meditations and austerities. ||3|| 

ਰਤਨ ਜਵ੃ਹਰ ਭਾਸਣਕਾ ਅੰਸਭਰਤੁ ਹਸਰ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 
The Ambrosial Name of the Lord is a Gem, a Jewel, a Pearl. 

ਿੂਖ ਿਹਜ ਆਨੰਦ ਰਿ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਸਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੪॥੧੭॥੮੭॥ 
The essence of intuitive peace and bliss is obtained, O servant Nanak, by 
singing the Glories of God. ||4||17||87|| 

 


